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ПИСЬМО ВРЕМЕННОГО ПОВЕРЕННОГО В ДЕЛАХ ПОСТОЯННОГО ПРЕДСТАВИТЕЛЬСТВА
НИКАРАГУА ПРИ ОРГАНИЗАЦИИ ОБЪЕДИНЕННЫХ НАЦИИ ОТ 28 ИЮЛЯ 1982 ГОДА

НА ИМЯ ПРЕДСЕДАТЕЛЯ СОВЕТА БЕЗОПАСНОСТИ

Имею честь уведомить Ваше Превосходительство и Совет Безопас-
ности о самой серьезной обеспокоенности народа и правительства™ка
рагуа в связи с рядом печальных и опасных событии, которые ПРОИЗОШЛИ
при прямом и косвенном подстрекательстве со стороны
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единенных Штатов и которые угрожают суверенитету Никарагуа и могух
привести к серьезному конфликту в Центральной Америке.

27 июля военно-воздушные силы сандинистской армии перехватили
два самолета типа "Навахо", имевшие на борту Ракетоносители и бомбы,
которые направлялись в сторону единственного в стране нефтеочист
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которые направлялись в сторону единственного в р
тельного завода. Один из преследуемых самолетов У
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ное пространстве*"Гондураса, второй направился в сторону побережья
в направлениизалива Фонсека.

24 июля в ходе варварской акции более ста бывших гвардейцев Со-
мосы, вооруженных современными винтовками и поддерживаемых огнем
из минометов 60-и 40-миллиметрового калибра, атаковали сельский на.
селенный пункт Сан-Франсиско-дёль-Норте, расположенный в
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западном департаменте Чинандега в 12 километрах от границы Р^»ду
pa-сом, оставив после себя 14 убитых, 4 раненых и похитив 8 человек.

22 июля никарагуанские власти сообщили о срыве
 п л а н а
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люционеров, в соответствии с которым они намеревались златить
населенных пунктов. В результате было убито 75
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и 25 военнослужащих нашей армии. Следует отметить, что f f j f ^
имели почти регулярную организацию и были снабжены новейшим оружием
что указывает на наличие сети международной поддержки.

20 июля группа военнослужащих вооруженных, сил ^l^
оружейному обстрелу пограничный пункт Сеиба в департаменте

19 июля было организовано безуспешное воздушное нападение на

жертв!"! По заявлению свидетелей, самолет, совершивший эту акцию,
вылетел с территории Гондураса, куда и вернулся
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Значительное расширение контрреволюционной деятельности не смог-
ло бы осуществляться без растущей поддержки и сотрудничества, которые
открыто предоставляют контрреволюционным группам подразделения армии
Гондураса.

Также нельзя отделять эти акты агрессии от решения правительства
Соединенных Штатов проводить с армией Гондураса совместные военные
маневры^ которые,по заявлению гондурасских чиновников,направлены на
"укрепление обороноспособности на границе с Никарагуа", ни от исполь-
зования армии Гондураса для расширения своего вмешательства в саль-
вадорский конфликт.

На подобные акты, которые направлены на то, чтобы спровоцировать
войну между Гондурасом и Никарагуа и служить оправданием для более
широкого и прямого вмешательства в дела народа Никарагуа и Сальвадора,
наше правительство ответит удвоением своих усилий по сохранению мира
и стабильности в этом районе и обеспечению должного климата в поли
тическом решении проблем этого региона путем переговоров. Мы вновь
призываем правительство Гондураса к проведению согласнованнои встречи
между командующими вооруженными силами двух наших стран в качестве
первой и необходимой меры, для того чтобы избежать еще более серьез
ного и ненужного ухудшения отношений между двумя странами. Мы также
предлагаем созвать срочное совещание между руководителями государств
для рассмотрения сложившейся ситуации. .

Кроме того, мы настоятельно просим правительство Соединенных
Штатов согласиться на проведение переговоров с Никарагуа в духе пред-
ложения Мексики и без какого-либо рода предварительных условии.

Этого требует мир в Центральной Америке.

Прошу Ваше Превосходительство распространить настоящее письмо
в качестве документа Совета Безопасности.

Хорхе КАНДА
Временный поверенный в делах


